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in the Jog waterfall the water descends from a height; &1 a9
28BR! (= 2w, e®) I am here at present.

Translation of the Conjunction ¢‘And’

The conjunction and is represented in all cases, except the
genitive and the vocative, by attaching the syllable &% to the
final syllable of each of the words or phrases to be joined together.
In the nominative and accusative cases final ®v is elided before
the addition of the affix ¥w as, %&éwﬁﬁ IR )R SOBTIRY
59,8 the Brahman and the Sudra are speaking,

In the dative case, final o is elided; as, ReTTIRR ReRTYNR
Row¥sdy* 30703, T shall give a salary to the manservant
and to the maidservant.

In the instrumental case, the affix is joined to the case-ending
by the insertion of the consonant ©° as, 2D,%, 90 BTRVOTIOW
3%, 0odVw ToRneRy ¢ BpoTd,3’ Brahmans receive gifts
from kings and disciples.

In the locative, the affix is joined to the case-ending by the
insertion of the consonant 35 as, BPRT® TISLETRY Che'
BrSReTrY 03sp' 2w F God is in heaven and in earth: or the
final 3 of the case-ending may be elided, as RTSRLTTUYS etc.

When nouns in the genitive and vocative cases have to be
joined the conjunction 2332, and, is used, as—aw BOUR 0B,
30etroos BoR° this is the workof theshepherd and the gardener;
wrroskrde B3y, d%,de O teachers and disciples.

When the subject of a sentence consists of more than one noun, pronoun,
etc., joined by and, the verb is plural, If the words forming the subject are all
of the same person, the verb also is of that person. Where the words forming
the subject are of different persons, if one of them is of the first person the
verb is first person plural; if neither of them is first person, but one is second

1 For the verb to be see Lesson XVIL 2 JoW¥ salary, 1 n., cf. the
acc. of 338 in Lesson VIL 3 30Ty give, is irregular in the past tense
(Lesson IX); but the present and future tenses of all verbs are regular.
4 o7oR gift, 1 n, (see p. 40), 5 BwoW receive, 1 tr. 8 BeIw, God, 1st
decl. always plu., with a sing. verb (see Lesson VII). 7 Sddned heaven,
$582¢ ¥ earth, both 1 n.  ® For the verb to be see Lesson XVIL ¢ o
work (1 n)

/
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person, the verb is second person plural. When a subject consists of a number

of words of differing genders in the third
person, the verb h
the last word in the subject. , 7 the gender of

. EXERCISE VI
(a) Translate into English:

| 1 SwEacdrad éeﬁ%%ﬂﬁo& RRERITRY. 2. oI & RRNTRY
wBRTH. 3. méd%d) To0ETRA, BRI NRETJo, 4. AT[es -
RROF SRR, BoB, 80, 3BT, 4. 5. 396, BenTOR Bep.
6. IBFTIL PTWBL %gd@* 2R RIT. 7. ww R, o $5ed
REISERRE UIRE, DonRBY. 8. TeRie, 73,8 é§ ORY), To%
ReRD., 9. TOIR %@g@ o) STRTRR, zsg)a’: sa%ﬁ@ goa?’nddo.
10. & SFFF™IR Wy FNRe w2, e “aéa'a 31 11 oo
woddeso. BReN? oA Beso. 12. 990 ooRRy wGTe.d
13. woszarya cdm WA, ° o
(b) Translate into Kanarese:

1. That boy will salute the teacher. 2. The day after
tomorrow we shall see the moon. 3. Rama and Krishna will
teach the boy. 4. Let people speak, O daughter. 5. The thieves
push the Jame man and the blind man. 6. The disciple of the
good man will teach the Holeyas. 7. O Brahmans, you will
salute the king. 8. The shepherds will see the su;l and the
moon. 9. The boys push the merchant; he will put them to
flight. 10. Run quickly; call the shepherd. 11. O Rama
tomorrow you will see the gardener and the shepherd. ’

Vocabulary
(All the nouns are first declension, except T99R )
29 here W& poor man °
TGO teacher (m.) BeedRs teach (1 tr.)?
¥y thief (m.) SR son
Fo08 lame man 1% daughter
Fo8oR blind man S0R% ignorant man
%%, Krishna (m.) ToRSBY dwell (1 intr.)
f’eiﬁ% day after tomorrow ~9&,% good man
S0 push (1 tr.) Be&d a Holeya (m.)

1 .
For this form see Lesson XVII; 'acs'ebat5= 'adoszd; 'amaw'.3=rad.)s;_>’:s,

2 . .
Past ptc. of e go (irregular in the past tense; see Lesson XXV)
3 With dative of the person taught.

4



LESSON VII

The Noun
THE FIRST DECLENSION (Contd.)

Neuter
Crude form— 00 tree
SINGULAR PLURAL
Nom, 083! a tree 300N trees
Acc. Uy a tree SRRy, trees
Inst. =08D0W* by or from a tree SORYOT by or from trees
Dat. 309 to a tree 2onen to trees
Gen, 0B of a tree 290RY of trees
Loc. s3583Q in a tree [0NEY in trees
Voe. s358¢e O tree 3oonee O trees

The First Conjugation (Contd.)
Past Tense (3 n35o0 bhitakala)
Sign of the past tense, &’ (constant for regular verbs)
SINGULAR PLURAL
1. 3ad* 1 made F887) we made
2. 35088, 5085 thou madest  SPRHD you made
3. m. zﬁm&d@ he made ! Ieads they made
f, 3% she made f
BRI
(;SJD&CSQ))} they made

1 5083 = Iy (the crude form) 4 the sign of the nominative, ¥V,
with ¢ insertion (dgama sandhi).

n. 830 it made

2 The B¢ insertion is peculiar to the
instr., gen. and loc. cases of the neut. sing, of this declension. ? But in this
conjugation 3 is substituted for the final ¥V of the root before ¥ is added.
With the exception of the 3 s. neut. ending ('aéo) the personal endings are
the same as in the future tense. ¢ INBBI = IRBA 4 I (with elision
of the final vowel of the former element). In colloquial speech the &
ending of the 1st and 3rd persons sing. is often omitted ; i.e. SRBE for
SROZ ; INAT for SRIXI.

SYNTAX 51

SYNTAX
The Past Tense

The past tense in Kanarese is frequently used in cases in
which we should use the present perfect tense in English.
B 23! 3000350003 means, this bullock has become old.
The past tense is also used instead of the future to denote
immediate futurity or haste. The response to an order to come is
worssy® ‘I came’, in the sense, ‘I shall come immediately’.
Similarly the past tense is used for the future to indicate certainty:

CRE TR ¢ weo; ont’ I (literally, Speak truth; then you
lived) means: Speak the truth and you will live (or prosper).

The Crude Form of Nouns compounded with Verbs

We have already noticed that the crude form of a noun is
not infrequently used instead of the accusative case (pp. 15, 21).
But the same form is often joined to a verb to form a compound
word. In writing, no interval is to be left between the two parts
of the compound. Such a compound frequently represents an
English simple intransitive verb; thus $w339%s do work (for
%’&)ﬁ;ﬂa‘)& dsatéa); SoRS@RY dwell (for m:ﬁd;ﬁg{" ;ﬁsazfso). In
some instances such compounds have the force of a transitive
verb, and take an object in the accusative case; as, 933597
destroy (lit. make destruction). The word in the accusative
case is the true object of S359%&), the crude form in the compound
being an objective complement; as, ©3382° & camﬁsﬁﬁis J93

S&wcy they made this kingdom destruction (i.e., they

destroyed this kingdom).

1 o):é:)_‘ bullock, 3rd decl.; ¢f. aﬁsag@ p. 70.

2 300003008 = INY + B with ¢ insertion; [ND old age,
is 2 n., see p. 54; for YWD it became, sce Lesson XXV on &riv.

3 See Lessons IX, XXV under 2%0. ¢ ?356 truth, 1 n.

5 See p. 25. 8 wo# live, 1 intr. 7 791 dwelling, 1 n.

8 393 destruction, To% kingdom are 1st decl, neut.
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The Word 3t God

The word 3383 (plur, of B¢s3 st decl. masc.) is used in
modern Kanarese for ‘God’, and is followed by a singular
masculine verb; as, ¢80 6@?-’65&3&1 RFABRY? God created
the world.

EXERCISE Vi

(a) Translate into English:

1. ©TER cazaﬁzsc'si B90R[. 2, BIBINGY ee'?’“ SRRy
Bpean., 3. TORRY gonan ﬁm;sm Q3 %ﬁe;é@* é.raem
oo, 4. w&@m BRVTY %e)ﬁ;’nazﬁos@jé 5. Besite
6@61’?5'@{ 8939, 8 6. =IFTS, h%a_@dbﬁ ISR, T
AT T dzﬁﬁ;ﬁ;ﬁoa\ TP RS0, 7, DOWINTS WO BReed
[~ mdsﬂdi Womd. 8. w,®, 20 RO 85'63 LY TRBI.
&R Teklsy @it 9. © aémm Neao#m\m Noe&dw@
SR BITB. 10. 'oa"i g6, Nej s'am’m cauﬂmam ;uzs &od
ooIdlnad. 11, *@ojoo%@ud@ ﬁd@oﬁor;ﬂo Ee A AT aRtETO! ;3

(b) Translate into Kanarese:

1. The boys read (past tense) lessons in the school. 2. You
saw their® country. 3. The teachers sent books to them. 4. Rama
and Krishna will run in the road. 5. Thou wilt show (to) them
the city. 6. God created the fields; men made the town. 7. She
worked in the school of the Farmers’ Society. 8. Brahmans
dwell in cities and in villages. 9. I sent the king’s letter to them.
10. O teachers, you showed the path of knowledge to ignorant
men. 11. That work is finished. 12. The moon set. 13. The
shepherds told the truth. 14. The merchants joined in the
meeting.

1 dwe® world, 1 n.

2 3DIF R create, 1 tr.

? Imperative.

4 <[ finished’; see Lesson XXV on &,
5 Gen. of @33y they, declined as XT3,

EXERCISE VII 53

~

Vocabulary

9,0 letter of the alphabet (1 n.) ©e3 country (1 n.)

ej?o rule (1 tr.) gotd = o8 relative (1 m.)
w%H On cultivator, farmer (1 m.) < T o= T town, city (1 n.)
% read (1 tr.) 9% lesson (1 n.)

T send (1 tr.) =,¥ book (1 n.)

ToNG paper, letter (1 n.) 8 school (1 n.)

Fo8 meeting (1 n.) Ssere road, path (1 n.)
%RR> meet, assemble (1 intr.) seHn sink, set (1 intr.)
2@ sword (1 n.) Ros® society (1 n.)

o R0 village (1 n.) Tooh0Tow evening (1 n.)
@ & wisdom (1 n.) ®edo join (1 intr. and tr.)
8m¢k garden (1 n.) %ed money (1 n.)

30eda show (1 tr.) 2o field (1 n.)

w=X grain (1 n.)
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NOUNS OF THE SECOND DECLENSION

Crude forms ending in @, 8, », ®; characteristic insertion o355, in
all singulars (save in the dat. case) and in.feminine plurals.

(@) 1. Masculine nouns ending in 2 or »: 033 ascetic, BHT master

SINGULAR PLURAL SINGULAR PLURAL
Nom. 033w SSERTA B5%033 Be3nsh
Ace.  —obd) — R¥RY, — o0d — YRy
Instr. — e’ — %8 — OB — e’
Dat, — R — ReR — R — neR
Gen. —aod — ¢ — o — i
Loc. = oRQ — A9 — 0, — Ree,
Voc. — o — nide — o — n¢e
or c3a8e

(a) 2. Neuter nouns in 2, 8, o, 0: B0 sheep, b2 wealth or riches, 3% house, ¥, hand !

N By

SING. ‘ PLU. \ SING. ‘ PLU. n SING, 1 PLU, \ SING. l PLU.
Nom. 3o0cin  |Fo0R9y {3 odd b enied 030800 BARG || Fodo | Fidd
Acc, — oD, — neRy, — oI .—-ﬁed:&l — oI | — r'%e:;x},L —oRy —neR),
Instr. — oMol | — R¥eB ||— Nl |— NPT — WoR | — NPeR |l —WoB | —neor !
Dat. — 8 | —neR |-’ |—rer | — R — AeR (=R |—neR |
Gen. — o |—nr¢ |l—od |—-r¥ — od — ¥ —oP —Re
Loc. —od® | — n¥O — oY |— neQ — Y | — RS || —ch® ‘_ﬁv@
Voo, — bt |—nge ||—ote |—nee | — o | — Re |—okx | —nrec

(b) Feminine nouns in 3, B, O BIRIN girl, 2; & woman, 383 daughter-in-law E

SING. PLU. n SING. , PLU, H SING. ‘ PLU.
Nom. BN M STalesV e ieoﬁw 3 e 008 AR B530308d
Acc. — oBR) | — ohoEy |— obEy |— obdR || — obR ) — od®,
Instr, — OB — oP0eB || — MoB | — chded —_ B — o8 |
Dat. — 8 —  oboRk — R — cdort I — DR
Gen, — o — od3 — od — o8 — ob —  ohg ‘
Loc, — oo — WYY ||— DY |— obod ) — o3y
Voc. — o —  o3de — ol — 023 — ol —  odvde :

or BIBNE

LESSON VIII

e e

The Noun
THE SECOND DECLENSION
Masculine
(1) Crude form—o30& ascetic

SINGULAR

Nom. 0330t an ascetic ‘

Acc. 023008y an ascetic

Inst. ©3&0%Won by or from an ascetic

Dat. 03081 to an ascetic

Gen. 032380 of an ascetic

Loc. 032803 in an ascetic

Voc. o030dg, odode O ascetic
PLURAL

Nom. 03031%0 ascetics

Acc. o:ﬁaéﬂ%?ma ascetics

Inst. OW&NYCT by or from ascetics

Dat. 032038n¥R to ascetics

Gen. 0&8N® of ascetics

Loc. o3:8n%Q in ascetics

Voc. o38nde O ascetics

Note: The word ’f"u&d (or 3’53&3) merchant, though having a regular
plural 38 dﬁ%, has also an honorific plural ﬂédd!i) following the plural of
the first declension.

Neutér nouns ending in 3 are declined like 03d8.

1 Some grammarians of modern Kannada deprecate adding &V as the
nominative ending singular to any but nouns ending in ®. In accordance
with this some authors uniformly use the forms of this declension which

we have called the crude forms as the nominatives.
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(2) Crude form—%8 master, king

SINGULAR
Nom. w3 a master
Acc. BRCoNRy a master
Inst. 08020 by or from a master
Dat. @W3A to a master
Gen: W3 of a master
Loc. %wdcd in a master
Voc, B30dc3¢ O master

PLURAL
Nom. ®BRBAY masters
Acc. mame:zsi masters
Inst. @Be3R¥OB by or from masters
Dat, B®e319R to masters
Gen., Bw3NY of masters
Loc. @%®38n%Q in masters
Voc. B3RS O masters
Note : 3o father is declined like @23,

Neuter nouns ending in » are declined like 3.

The Verb

THE FIRST CONJUGATION (Contd.)
Contingent Form (#omdmms sambhdvandrﬁpa)l -

SINGULAR .
1. 3359@0369502 - U)P‘.‘H‘;\
. (;SSEC%QSQ ﬁ\)) I may (perhaps) make ( Yoo e 5
(d@&e (_\)J\)) SRR RN
2. Seaecdh ige
(Bo8e) : }thou mayest make i

1 The form is also called BoBoMTHRT samsa yaripa ‘the form of doubt’.
1t has no characteristic sign. It is formed by the addition of the endings
I, oD, R, LYY, TIV; 9, B0, ¥Y), ¥J to the root of the verb to
which the sign of the past has been added. In this conjugation, however,
3, the sign of the past in regular verbs, is omitted and the endings are
attached to the @ which has taken the place of the final &0 of the root.
2 5»& and HF are joined with the aid of the 03¢ insertion,

£ -
ot had §0
~ e Vo\( T4
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3. m, SVBWIHR Yy 230
(S»waR) | he may make NN
(RRwEd) ;
£, SRR Lyaabn
(Swa®)  she may make gas b -
(E’)J@H’é‘?&) RS
n. S5R¢3 it may make Pt
PLURAL
1. S8y ) iygevu
(SBeY) | we may make
(SPBEI)
2. Zso2eT you may make e
3. m. f. BPRWRT l (hg)aaia
(S®wW) - they may make
(BPEeTh)
n, SPRRPTY) {(Hypanw
(Bomag) ¢ they may make
)
SYNTAX

The Contingent Form

In the first edition of this Grammar this form was called *the contingent
future tense’, following the example of some grammars of Kannada and other
Indian languages, written by Europeans. The use of the word G®I by
Kanarese grammarians shows that they do not think of this form as a tense.
Indian teachers sometimes call this form, on the analogy of English, the
subjunctive mood. The use of the word ‘may’ in translating the Kanarese
form doubtless led to this practice. But this part of the Kanarese verb does
not do the work of the English subjunctive (¢.g. in the expression of wish or
purpose and the indication of hypothetic and conditional meanings).

In its meaning, this form is modern usage. Of the three types of form
given above, the first (I@&030¢ ) seems to be the oldest. But the third type
(3%@e ) is becoming the most common, possibly in conformity with all
verbs outside this conjugation, which are without the 3 between the root
of the verb and the suffixes. In some connections the contingent form has
a meaning which differs little from that of wWEIRY with the infinitive. (See
Lesson XXIV.) That is, it denotes possibility or probability, but with rather




58 KANARESE GRAMMAR

more uncertainty than the other usage. (The idea of permission, however,
which belongs to WBoR) is absent from the contingent form). In current use
it indicates various degrees of likelihood or unlikelihood, only some of

which are accurately represented by ‘may perhaps’. A few illustrative sentences
are given here:

FoSe 00! Fos2 'ae?nﬁs WonBe Rﬁ:i)f WEIIH® 2eNedY if the Cauvery
channel comes here our poverty may pe;haps cease, FOOLHRN? wovcingo®
he who has endured is likely to thrive (live), ¥ 503.\&»)*10 o cinseri?
Borie 2013 whenever shall I see Benares? WRI0 03314 eI 0#18 wodedl?
why should you come to poor people’s house? Hwe®® B ¢ 8!® Carefull
you may make a mistake.

Translation of Questions (:3‘)23 pras’ne)

The termination % or & added to a word gives to the
sentence in which it occurs an interrogative meaning. The
finite verb is the word to which the termination is usually added,
as, FeNTR FUATPBITY,RRE ? is the servant working? When
the finite verb is omitted in a sentence the particle is added to
some other word; e.g. $=& X[TFLRE ? (is) he a servant? In
the second person, singular or plural, of verbs, the termination
& is frequently used instead; as, SPITOBG,CR?® ? are you
speaking? The short vowels %, , @, sometimes take the place
of %, &, ¥; eg. T FUR T»BLV? did you do this work? As
the examples show, either elision of a final vowel or insertion
of a consonant (33 or ) takes place on the addition of the
particle.

Interrogative sentences are also formed with the help of
interrogative pronouns, adjectives or adverbs: thus, 033" &

1 39300, the Cauvery, 2 n. 2 398 water channel, 2 n, 3 Dat, of
@C here. % WoB- ¥ (with © elision) ‘if come’. See Lesson XXV on
28 and Lesson XXIX on conditional clauses, 5 ‘Our’. © w&@3s poverty, 1 n,
7 2em cease, 1 intr, 8 Past ptepl. noun (Lesson XI) from 3990 endure
(1 tr.) ‘he who (has) endured’. 8 2399 live, 1 intr. 10 93 Benares, 2 n.
1 «pe, 12 Interrog. adv. ‘when’. 13 Conting. of Fo®00 ‘see’ (irreg.).
14 33 house, 2 n. ' ‘You’, plu. 1 Interrog. adv. ‘why’. 17 See Lesson
XXV on wdy. 18 2ne?, ‘caution’, used as an interjection, ‘careful’!
19 S@N err, 1 intr. 20 Interreg. pro. ‘who’, plu.

EXERCISE VIII : 59
%ess;so* R85 ? who did this work? @;))d&* N} 20e200 ?
where did you see them?

See Lesson XXI on the use of Interrogative Words, para.
4, for the use of O as a substitute for the interrogative particle.

EXERCISE Vill
(a) Translate into English:

1. & 0303030 SRBY ToRIRBITY,AMRE ? 2. TN BT
SIONAD) ar\i)aé;ﬁdoa‘ PRRDE. 3. TN eI cﬁéraﬁdaﬂo*
%Jaoméém? 4, = BRI ToBa md:’ﬂ éomqsaia. 5. e
m&ﬁ#ﬁo& i ;Joméée? O, @;Sdaigt %:\;»zbdm. 6. IIFTD
DTORTIVTY | FOLRDATIR. 7. RRTITTR! %equdo.
8. ToRe, TRGQ fm@oﬁoﬁi geeaecd. 9. @lcdn Teted;
SN TIRRPEIRN. 10, & YY) mcn-;m&' hdm;&%‘
T3S 11. So0N30TRNH aéocémdai\zt TR IO W=OR
T8 2edesy. 12, Bedw hmo&oﬂ#aﬁi xéidw%& I AGIRE ?
13. za'%;’)eotb éxém BRENATPRR Footlone  LOTTITIIORREE.
14, wBEN0R R 2Ree ? wdwe? 15 ToF 3ured aéuw.

(b) Translate into Kanarese:

1. Does the ascetic live in the forest? Yes, he lives in the
forest. 2. I may perhaps see the priest. 3. The assembly may
perhaps meet in the temple. 4. Did you see the trees and shrubs
in the forest? 5. You may perhaps do a good turn to that
poor man. 6. The soldiers destroyed the fields and the forests.
7. We may see the image in the temple. 8. The recluses may
show (to) Rama the path in the forest. 9. The king may perhaps
forgive the thieves. 10. Will you help the ignorant people? in
the village? 11. Did the priest show the image to the devotees
in the temple? 12, The thieves fear the dog.® 13. (Is) this the
way? (Is) that the way? 14. The carpenter builds the house.
15. Rain is wanted.

1 ¢Any one’ , ‘someone’. See Lesson XXIX on ©58%. 2 Dat,

L
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Vocabulary

&8 elephant (2 n.)

BuTTo0RR do good turn,
help (c. dat.)

%B%J bind, build (1 tr.)

ii\a’)o"m forgive (1 tr.)

N& shrub (1 n.)

83 vision (1 n.)

&oR gift (1 n.)

w90 way, path (2 n.)

BeTowod temple (1 n.)

7% meditation (1n.)

T dog (2 n.)

9 sinner (2 m.f.)

TP priest (2 m.)

IR worship (1 tr.)

WBN carpenter (2 m.)

%%, devotee (1 m.)

8 house (2 n.)

Zo% rain (2 n.)

SR recluse (2 m.)

W7D new year’s day (2 n.)
8wen sick person (2 m.f.)
Swe) miser (2 m.)

538 forest (1 n.)

2n,® image, idol (1 n.)
DTNTOV leisure time (1 n.)
%98 school (2 n.)

~590% Indian soldier 2 m.
%9, master, lord (2 m.)
&% festival (1 n.)

mo00 fly (1 intr.)

®o¢ insect (1 n.)

=36 fear (1 intr, c. dat.)
ZR0o% obtain (1 tr.)

T°00 yes

LESSON IX

The Noun
THE SECOND DECLENSION (Contd.)

Feminine
(1) Crude form—=®@oN girl

SINGULAR
Nom, @Nc3w a girl
Acc. BNOWTEY a girl
Inst. RBONROTE by or from a girl
Dat. R@NA to a girl
Gen, BN of a girl
Loc. aéodoho:&oeg in a girl
Voc. m@snode, @@done O girl

PLURAL
Nom, RoBNo3To girls
Acc. 6602&)?\03\56@‘{ girls
Inst, =roNollOT by or from girls
Dat. oRNODOR to girls
Gen. DRINLT of girls
Loc. ®@No3gg in girls
Voc. @@onodode O girls

Many masculine words of the first declension have their feminine
forms corresponding to the above; e.g. (SWHF old man) INWP; (B33,
fisherman) ¢33 N3 .

902 mother, though declined like Y@M in the singular, has its
plural in R0,  The form 82000QW (cf. nouns of relationship on p. 40)
is sometimes heard.

Words ending in &, as A% woman, are declined like BORON but retain
the long vowel throughout (see p. 54). \
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(2) Crude form—=»x daughter-in-law
SINGULAR
Nom, 0% a daughter-in-law
Acc. Ama,cmw a daughter-in-law

Inst. ReF otS by or from a daughter-in-law
Dat, =RAR to a daughter-in-law
Gen. R®RD of a daughter-in-law
Loc. RwA0Q in a daughter-in-law
Voc. RnRcde O daughter-in-law
PLURAL
Nom. R®X03:0 daughters-in-law
Acc. RPRTRY, daughters-in-law
Inst. RARI0W00H by or from daughters-in-law
Dat, R®X0R to daughters-in-law

Ko
Gen. RWRIT of daughters-in-law
Loc. 20309 in daughters-in-law
Voc. ﬁ'Jahmode O daughters-in-law
Note: The words WWN carpenter and @#&5393 goldsmith, though

masculine, are declined in the plural like ORI and KA ; e VRN,
etc., U’ai:a@oﬂdd), ete.

%}’

The Verb

THE FIRST CONJUGATION (Contd.)
Imperative Mood (a@d:as vidhirdpa)l

SINGULAR
1. Ieres
SPRO } let me make
2. S
BRRIYRS } make (thou)
3. $oRBO _ .
SRR T? } let him (her, it) make

1 See note on this mood in Lesson XXXVI.
2 Or SREITH.

~
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PLURAL

’ sﬁ:j; DLl e
SRREO let us make
SoRPeD

- dn&bl --_,‘ "
SRBRJRY? } make (you) NOr A

3. 3RS

SRR R? } let them make

SYNTAX
Personal Pronouns of the Third Person
(Demonstrative Pronouns)

The pronouns ¥, this man, he, ©3=, that man, he;
%030, this woman, she; ©¥03%, that woman, she, are used
in respectful speech. @I, ¥R, and their feminine forms.
are used only of inferiors by superiors. The plural forms 853,
@300, are, however, used in all circumstances, as the more
honorific forms mentioned above have no plurals, 3% and
88 are declined like the singular of ReSTRY, BB and w303
like the singular of BRI,

Postpositions

The various relations expressed by the cases are supple-
mented by the use of postpositions, which are similar to English
prepositions with the following differences:

(a) The postpositions follow the noun which they ‘govern’,
that noun being usually in the genitive case; as <0G S¢S,
upon a tree; ©¥=T RONA, (in company) with them.

(b) While these words belong in general to the class of

invariables, yet some of them are declined wholly or partially.
See Lesson XXII.

1 Colloquial, 3Ra. 2 Or SRBSIH.

=/l

tep ) 2 T

oot

-
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THE PAST TENSE OF SOME COMMON IRREGULAR VERBS

As we have seen, all verbs ending in @ have their present*
and future tenses and the imperative mood® in the style of
=% ; but some very common verbs are irregular in the forms
of the past. Amongst these are 28> (past tense, B &, B .o
with the same éndings as SPRB) W (past tense, WOREY . .« )
8%y ‘bring’ (past tense 303 . . ) BRRy ‘give’ (past tense,
¥RB R - . ) BB ‘feel” (past tense, =¥ & .. .) and B ‘place’
(past tense, 9¥,;& . . . Lessons XVII, XXV).

EXERCISE IX

(a) Translate into English: IR

1, o3adade, "e& 0ol BRINR TIRIPR. 2. w@)aééwhé ojodo
BeTouoddesn’ ﬁc%éwma FonRFB. 3. W, o3 BOBS0I0
Z008R MTTIT TRBIORSRE ? ;3@@:3@@2@ 4, rBe;ﬁde, SoRgon
Brep! T, TORY, Fooads! 5. BRI doSoobsocswa NTTOY
DOTVR @@Qv'ﬂm wze,P; weRRy RonRwe! 6. 855389
& gean Nei olal a’mocﬁ 2008 demwoﬁo:ﬁm v@&@ 7. 38
HBOBIIN e.eé wM@ aaapmcdg \)eém:ﬁ) ﬂ? 8. a%ozsof\odoée,
ERY  TOBRFEY um D, PomemRg OB ROBING  308BWR
RoTNGRT  s30eBWa doﬁa%e%@ 10. N%asa, TONNY éo
Godood T R, 11, 2y émé)w WPOIY! woRd FOI mo‘:m
et 3. 12. u%oéo:be; 2, m waﬂo 'ac$ NS ejéaﬁ Bw ds;ﬂov%e;o

N de7, i e:m 030 s %msm B FRA DedodRy,

'l
FOATR.
(b) Translate into Kanarese:

1. Let the teacher’s wife love the girls, 2. O God, show
favour upon the farmers in the villages of this country. 3. The

1 But 0 ‘be’ has an alternative form in the present (Lesson XVII).

2 )80 ‘come’ and 38> ‘bring’ have irregular forms in the imperative
(s. w9, 32; plu. VR, S&*). See Lesson XXV, A few other irregular
imperatives are noted in Appendix IIL 3 Lapasandki for BeSo00dd W ¥R,

4 “Vicinity’, in the sense of possession.

5 Irreg. plu. See Lesson XVII; 'adacb is understood,

EXERCISE IX 65

Brahman women are assembling on (in) the bank of the Ganges.
4. The king’s wife is speaking with the girl. Let us salute her.
5. Let that woman send money to (her) relations and friends.
6. O servants of God, dwell within the temple. 7. They cast
(past) the thieves outside the city. 8. O mother-in-law, do
a kindness to (your) daughter-in-law. 9. Let the king rule the
country with kindness (instr.). 10. Place (plur.) the books and
papers inside the girls’ school, 11. The shepherd brought the
sheep home.' 12. The merchant catie to the village yesterday.
13. His son was in the house. 14. His daughter came from school.
15. She reads there.

Vocabulary
@3, mother-in-law (2 f.) cﬁ@% big, elder .
@9 there TR sister-in-law® (2 f.)
&, property (2 n.) o920 dog (2 n.)
A% put, place (irreg. tr.) ¥ yesterday (2n.)
980 two (m. &f. adj. & pro.)  w¥ vicinity (2 n.)
w9R inside (postp. & adv.) 29,%®, N3, Brahman woman

0 blackness (2 n.) (2£)
TOR) teach or cause to be W children (irreg. plu.)?
taught (1 tr.) 50008 in front (postp. and adv.)*
FOTORWY protect (1 tr.) 3¢S on, after, upwards (postp.
%93 Benares (2 n.) and adv.)
208 lame woman (2f. ; sing. S%¢% world (1 n.)
only.) «236303 knowledge, education (2n.)

nlorvos® Ganges river (2n.)  Ron& with (postp.)

%%, 5% small or young person  RGR; 8 the goddess Sarasvati (2£)
(1 m.) R 83 friend (1 m.)

g bring (irreg. tr.) A9, lord (2 m.)

G® tiver bank (1 n.) ®oT cast (1 tr.)

B3 kindness, favour (2 n.) Bore wife (2 f.)

3e& goddess (2 f.) Rwon outside (postp. and adv.)

1 «To the house’. 2 See Appendix I. 3 Lesson XVII,
4 Also adv. of time, ‘in future’.

5



LESSON X

The Noun

THE SECOND DECLENSION (Contd.)
Neuter
(1) Crude form—30 sheep
As 038 both in singular and plural: F20%w . . .

(2) Crude form—3,¢ wealth
As 0328 : 3,603, 3,000y —retaining long vowel throughout

(3) Crude form—=338 house
As B3%»3 both in singular and plural: So%®w . . .

(4) Crude form—%, hand

SINGULAR
Nom, #0639 a hand
Acc. B oL a hand
Inst. ¥,0%03 by or from a hand
Dat. %’éﬁ toa hand N7
Gen, %603‘) of a hand
Loc. %0%Q in a hand
Voc. %&c&e O hand

PLURAL

Nom. 7% hands

Acc. %éﬁ'éﬁod hands

Inst. 3,1i90% by or from hands
Dat. %ér{‘?ﬁ to hands -

Gen. 3% of hands

Loc. #n¥Q in hands

Voc, #nse O hands

Q"
W I

7
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THE FIRST CONJUGATION (Contd.) ¥ ‘V NG
Negative Mood (3%eGSRI nishédharipa) sto o
SINGULAR e
1 S59@=0 I do (will) not make maad v
2. 32 thou dost (wilt) not make maade
3. m. SR he does (will) not make maaclann
f. S59B% she does (will) not make maada bn
n, SIPAX it does (will) not make maadady
PLURAL
1. S»BF we do (will) not make maadeva
2. S8 you do (will) not make mact v
3. m, f. ¥R they do (will) not make maad avuw
n, 393 they do (will) not make mandavn

The negative mood, except in some special instances, is comparatively
rarely used, In the 1st and 3rd persons singular the ending & is often
dropped: & ISR, ©IZ> InE He won’t do this work; Fo oI,
©003 I don’t know h1m 2 For other negative forms see Lesson XII,

EXERCISE X
(@) Translate into English: it
L & SOREY wHOrd & BeOSRY RTINS PR,
2. B [o3h T “%\\ mﬁo e 8lelalio) sa.qmdoé ﬂo&.@e P 3 &30S
BQ Bogedn Feun’; TN wﬁo:bo rﬁ%m 4. z:'aé 03Q 20T

ok

B0 SO, FoRIBAZ. 5 SeST FohRY w@)cjrﬁoso;so L

BR300 ? 938 FwoW Te qﬂ:;ﬁ:ﬁm&b 6. & ;gie%o{» WOTWW VoK

BoeS Dodosary T da”m 7. ok 8 ROMIslwy FDNOT

Lo

Beerdee ? o Nor{éocso;& FeQT0; o&m&dcso 8, =08 "c')d\)@ha(ma"‘

desoRe, RIRIRTRS, T, ) rivsa, b esRRwhnm. 9. & e’

g 23%? VN fo%%e:&@e ? ée a&ramosoé n)'v’a_ds Zeded ROPTEY (. S

1 But the form S%®0 is commoner. 2 ®0 know, tr., neg. mood like
2 conj., Lesson XIV; but irreg. past 03w, 8 It is insufficient’, from
TN, a defective verb. ‘
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By R 10, 8 BrrR) TEBAYRY, bt ; s Fdab ¥ o

SeB @Rz, R 11 P W0E,H, WO %Jaz%o:biﬁik Bentd o

B, 12, 599 w3 e8 om! BePRR. 13 ¥FA v WH IWA

obry Fed. 14, AW ¢ b3, Rodory BRR DT 30ROy ??

(b) Translate into Kanarese:

1. That dog does not bite. 2. Put the ragi and rice inside .

the house. 3. A crop of ragi will not be obtained in wet land.
4, The monkeys destroyed the crop in the night. 5. They
will not build a house on (in) the bank of the river. 6. We
do not make known the circumstance* to them. 7. The farmers
cast (pres.) seed in the ground. 8. Will you cultivate the
fields in the neighbourhood of the city? 9. The dogs put-to-
flight (past) the tiger-cubs, 10. At night the animals gather
together® in the neighbourhood of the rivers. 11. Put the big
box in the house. 12. There are books in the box. 13. Have
you read® those books? 14. 1 did not read® those books.

Vocabulary
@3, uncooked rice (2 n.) n& wet land (2 n.)
@ play (1 intr.) %%, small
9% why? " 9@ caste, kind (2 n.)
%27 make run (1 tr.) 393> make known (1 tr.)
Ty bite (1 tr.) T353R destroy (1 tr.)
'vféBd embankment, ‘bund’ (2 n.) 3’413;0\ bird (2 n.)
D ear (2 n.) =R box (2 n.)
%3 tank (2 n.) 59,89 living creature (2 n.)
F»R umbrella (2 n.) %9, GF & prayer (2 n.)
3»¢3 monkey (2 n.) 2,88 love (2 n.)

1 See p. 4 and Lesson XXXVII on 289 .

2 ‘You’, sing. See Lesson XVII.

3 For the past negative see footnote 1 p, 76. ¢ Foria,
5 ¢ Agsemble’, 8 Past tense.

7 59, Lesson XVII,

%oB® rock (2 n.)

e seed (1 n.)

23 growth, crop (2 n.)
23@9 silver (2 n.)

Xend quickly

Fodn&=o frighten (1 tr.)
B earth, soil (2 n.)
38 concealment (2 n.)
ooN ragi (2 n.)

o928, night (2 n.)

EXERCISE X 69
S0 year (1 n.)
DJ¢d prudent person (2 m. f.)
Ron3 affair, occurrence (2 n.)
A2 vicinity (1 n.)
ono=s® cultivation (2 n.)
%3y, be caught, be found (L intr.)
29 tiger (2 n.)

" OO tiger cub (2 n.)

BR% river (2 n.)
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NOUNS OF THE THIRD DECLENSION G/ %M /“(]

A. Nouns ending in invariable ©0; and all nouns ending in %39, \r1)
Masc. R85* religious teacher. Fem, 350% bride, Neut, ¥30of calf.

SINGULAR | PLURAL SINGULAR | PLURAL || SINGULAR | PLURAL
Nom. 3 gondy || 3G Sgoney FOY Foons
Ac. — 3y | — nedy | — 3%y | — Avsy |l — Smy | — nvmy
Inst. — DRoB| — NoR || — DAoB | — NR¥oH|| — DaoR| — ReoB
Dat. — R — ned | — 2R — ne’ | — oR — nenk
Gen. — &3 — 0% — 2 — 0 — 3 — ¢
Loc. — 830 | — f¥0 || — 839 | — Rve | — 230 | — nvo
Voo, — | — nge || — — A || — S | — Rde

&’Jé’o* father, ancestor
SINGULAR PLURAL SINGULAR PLURAL

Nom. &)30?\5) Z)Sarw\) Gen. 3.)3');)53 &aéq)rw

Acc. —T®, —_ IWSSO_L Loc. — 39 — B

Inst, — Do — n9oB Voc,. — — T

Dat. — anid — neR

B. Nouns ending in &0 variable (i.e. subject to elision), o N -

Masc, @52 king. Fem. ®onR%d woman, Neut. 8% child.

SINGULAR PLURAL SINGULAR | PLURAL || SINGULAR | PLURAL
Nom. @3z 1SN Bondy Bonzgy FoFy  [FRIonEd
Ace. — A&, — ﬁ#aii —~ AR | — AR — A | — wag
Inst. — 23T — ReoR —A20%| — R0o@|| 1— 22eW — RPon
Dat. — an — neRr — AR — 308 — aR — neRn
Gen, — &% —n¢ || —a’ — 33 — 3 — e
Loc. — &R0 — rWe?“ — A8 | — %3 2330 | —nvo
Voo, — e —Rg || — 2 —Ade | — R | —Rek

Ro®®o a male, has the same declension as BoRXo, BACY name (n.)
is declined like ®0%0: Bx3, 382365»)*, BROJW . . . BRPNY etc. Bw
a fruit, like W02 By, B2 Y, &3 Aol (or Bed oF) B R, B A ete.

o M L ™ ] ~ £

t Tadbhava—see
I Kan, noun of only two syllables and without
long vowel (in first syllable) or double consonant (in second syllable)—
footnote 2 (b) opposite, 1 Or %%Re%. 2 Or B0RY..

* Sanskrit word-—see footnote 2 () opposite.
footnote 2 (5) opposite.

LESSON XI

The Noun

THE THIRD DECLENSION

The Third Declension consists of words whose crude form
ends in the vowel ©0.* This declension embraces two classes of
words; in one the final ®0 is invariable; Z.e., it is not elided
when terminations are attached to the crude form, but requires
the insertion (¥1{=9708) of a euphonic consonant. In the other
class, the final ®v is variable; ze., it is elided (by SRew
Ro®) on the addition of case-endings beginning with a vowel.

The Third (A) Declension
Words whose Crude Form ends in ¢y invariable®
The characteristic insertions are 5¢3 and o3¢ in the singular.

Masculine

Crude form—nod religious teacher
SINGULAR

Nom. 18 a teacher Vi

Acc. mmds‘»& a teacher

Inst. RBoDROT by or from a teacher - vin-:nda

Dat. 19GDR to a teacher . Vige

-V Qg

1 But the few (Sanskrit) words in > in use in Kanarese also belong
to this declension, 2 The following classes of words have the &V invariable:
(a) All declinable Sanskrit words ending in @V. (b) Kanarese words and
tadbhavas, of not more than two syllables, provided that the vowel of the first
syllable is short and that the consonant of the second syllable is simple. Thus
3o the middle (like ¥ p. 70) belongs to this class; but €183 town (which
has its first syllable long like Twrd), Nobdy (e d) knot (which has its second
consonant compound like ), and $8%0 dream (which, like 3%, has
more than two syllables), do not belong to it. 3 But the 1st decl. neut,
also inserts ¢ in the nom., acc. and voc. sing.; ¢f. <0,
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Gen.
Loc,
Voc,

Nom.

Acc.
Inst,
Dat.
Gen.
Loc.
Voc.

The name 03¢R> Jesus, is declined like the singular of

KANARESE GRAMMAR

RBIDR of a teacher © Viha

MDD in a teacher  -viralll

nogo3e O teacher -vee
PLURAL

nogon¥d teachers g8 bn

mdmv‘&)& teachers

rgoni®on by or from teachers

Ron9R to teachers
nesons of teachers

ron¥y in teachers
nogont¥e O teachers

a Sanskrit noun: o3¢RT), o&eﬁoﬁ;&)i, 03¢ RoDROR etc.

Nom,

Acc.
Inst,
Dat.
Gen.
Loc.
Voc.

Nom.

Acc.
Inst.
Dat.
Gen.
Loc,
Voc,

Feminine .

Crude form—33% bride

SINGULAR
ZSQO@ a bride vadhuvu
;S@;jﬁ?* a bride Vel
SPDJOB by or from a bride  win-cld
SRR to a bride vige
S0DR of a bride i
SEDRY in a bride vona
3593¢ O bride ee

PLURAL

Sgon¥a brides ~gote

dt,’nri%*ﬁd& brides

35oneon by or from brides
SZoneR to brides

S of brides

Seon¥Y in brides

Sonde O brides

Nom.

Acc.
Inst.
Dat.
Gen.
Loc.
Voc.

Nom.

Acc.
Inst,
Dat.
Gen.
Loc.
Voc.

Words whose
declension; as,

Crude form—38, father, ancestor

Nom.

Acc.
. Inst.

Nom.

Acc.
Inst.

THE THIRD DECLENSION

Neuter
Crude form—3® calf

SINGULAR.

T8 a calf

%doaﬂ;ﬂeév a calf

FOODROB by or from a calf
FHIN to a calf

TG0 of a calf

FRRY in a calf

Foos3e O calf

PLURAL
'Foonsd calves
BNy, calves
FRnPoR by or from calves
FZoReR to calves
Fon¥ of calves
Foon¥Y in calves
Foense O calves

73

KaYwuvi
NVaunii
i - ada
vige
Vih o
Vinall

. vee

\gawv\ﬁalu ::;

crude form ends in 8% belong to this

SINGULAR

&ée)d) an ancestor
z’bée)d&; an ancestor

?{'Jwa\w\

NQRA WA

Vins ok

28;2p0% by or from an ancestor

etc.

PLURAL

&)ée)ﬁ‘éo ancestors
&%mﬂiﬁ% ancestors

21908 by or from ancestors

etc.

7 Jtva qe (9
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The Verb
THE FIRST CONJUGATION (Contd.)

Participial and Infinitive Forms

Of the forms of the verb there remain to be dealt with the
participles and the infinitive mood. These forms are described
by the general name T ROZ kridanta, which indicates a word
which has been formed by the addition of a suffix to the crude
form of a verb.! This class of words has two main divisions,
%Q)L'Soé?mz‘do kridantandma (a declinable word formed as indicated
above) and ’%dosaaﬁéwb kridantavyaya (an indeclinable word
formed in the same way). The term T WoZTo signifies both
relative participles and the participial nouns formed from them
(¢f. the connotation of &9=0®8 p. 33). To distinguish these,
relative participles are sometimes referred to as the 23¢ReegRT
viséshaparipa, the qualifying form, and participial nouns as the
TTTORS kdrakaripa, the noun form, of the kridantandma.
%;)dosaaﬂpsotb includes both the verbal participles and the infinitive.

’a:) BoBFosy (kridantanama)?

. {ngﬂ”’,’-}"\

(1) Relative Participles
Present and Future S»&:
Past EAplaYal
Negative BADIAA

Relative participles have already been briefly referred to
{p. 3). Totranslate them without explanation requires some such
clumsy circumlocution as, ‘who or which makes’, or ¢ whom
or which somebody or something makes’. The subject is treated
at length in Lessons XXVI, XXVII.

(2) Participial Nouns

These are formed by adding the personal pronouns of the
third person to the relative participles.

Thus, the present relative participle SBT3 + @[ =

1 But the term kridanta does not apply to the finite parts of the verb,
2 or B0, Ro8 karakakridanta.

PARTICIPLES AND PARTICIPIAL NOUNS 75

S59@yRS® he who makes (will make), or he whom I (thou,
he, she, it, we, you, they) make (will make).

IRBS 4 939 == IRBITTH she who makes (#ill make), etc.

IPRIT 4 ¥TG = TRBEITIID they who make (will make), etc

SRBIB - PR = INBJH W it which makes (will make), etc.

SRROT - WY =IRBI) they (n.) which make (will make), etc.?

From the past relative participle :
S»BEI he who made or he whom I, etc. made
I»ABRIY she who made, etc.
SInBRTTY they who made, etc.
3RBWRY it which made, etc.!
SHBHP they (n.) which made, etc.’
From the negative relative participle :
S»EBID he who does not make (has not made) or he whom I, etc.
SR BB she who does not make (has not made), etc.
SnRBH! it which does not make (has not made), etc.
InERIFH? those (n.) which do not make (have not made), etc.
’Bi B0To 56 o (I:aria'antdv;gaya)3
(1) Verbal Participles (-3:) oj:aai:aﬁai kriydnyﬁna)"
Present and Future ;ﬂé"r';’)saa‘;} RRWE,, SPBIY, 0, IPBTY,
SRS vartamdnanyina making
Past 5308™WR bhitanyina S2& having made
Negatlve @fsetfam%ﬁ mshedha-% 25o%®3 not making, or not
nytina having made. Grwnr o)
For remarks on the use of these Participles see Lesson XVI.

1 The termination &V is an archaic form of ®W it, (see Lesson
XVIII on ©39), The form 3RBIIEY is also in common use and, for the
past and negative, SRAWY and S 5 but (as noticed on p. 47) the
forms ending in &VRY are regarded as superlor from a literary point of view.

2 In the neuger plural the form in V) is used only in the nom, and acc,
(:mm@@ :Ssada;i)dab) The instr., dat. and loc. cases show €3 (:im:’»
IJINeeT, 353&):33# or SRBEIRER, FRRIIINTD )—cf plu. of &,

3 Or @;3 03)# doé avyayakridanta.

-t 3eR means ‘incomplete’. In modern grammars these forms are some-
times called “Dwes’ BeINRYY sgpékshariipagalu: »o‘e)oae‘# means ‘dependent’;

that is, these forms of the verb are dependent on another (and finite) verb for
the completion of their meaning.
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(2) Infinitive Mood (5°386& bhdvaripa)

35o@e0 to make.! This form has also a dative case S2%
©%, for the making.?

23597 to make.

See note on this mood in Lesson XXXV,

The Verbal Noun in 0@

The neuter participial nouns IPBIFIRY, IPETR), HPR
Tt are used also in the sense of verbal nouns, the action of
making, the action of having made, the action of not making
or not having made. (See further, Lesson XXVIII.) In this
usage they belong to the class of abstract nouns derived from
verbs (T UOBosS™OTN kyidantabhdvanama). Other examples
of this class are found in Lesson XV,

We have now found the form 3RZJ 0 used in the following different
ways: (1) Future tense 3rd. sing. neut. (2) Participial noun neut. (3) Verbal

noun. (The use of this form in the imperative mood is not a separate use but
rather the use of the verbal noun with an imperative indication.)

The verbal noun ending in %£9 is used in the same sense
as that in 90%0: SRWerd the act of doing; wBHeed the act of
coming. But its use is not so common as the other.

EXERCISE X!
(@) Translate into English : /-

L oheRid Hpson NETIERRRTR. 2 ¢33 esé‘o’r{e;és
wo aﬁﬁa’m&dd& 3. &8 B3R & ee;ieﬁ muﬂdaﬂmmgd

zZ)zSeDg 4. *‘aédvdo %3 mm ~a‘a aa) zp‘a 3 mﬁm deéaﬁmdo Jreee

39,8 5. 9T ;Sooé n$ mgsaoéd ée deé;ﬂm SPTD, B
6. zs‘g)asés@do A9, ;ﬂ;ﬂsa& ;‘)ﬁgﬁ o8 rﬂsaﬁ Ben® wé;ﬂ;’w TR

1 The addition of a9 not, to the infinitive in &Y makes the past negative:
Snde + B0 = SJDCSQDU did not make (Lessons XII, XXVIII on '30)

2 1t has already been noted (p. 34) that a number of e:ﬁ ody are partxally,
or even completely, declinable (Lesson XXII),

3 Most commonly used when the infinitive is part of a compound
verb, like IRBWesD,

4 Verbal noun, acc,
5 Past ptc, of B go.

EXERCISE X1 Lo 77
AT eman “IJ .
Ry T doz‘pmzﬂdo zyarwo 33 ﬁéﬁo zsomf-o LR AT,
8. ssms%m 03¢Q~0§)E$ aioomoéd 6eaﬁc;$o w @m@ 9, I3F
Sde, & TR0, IR, SIOUOY, wmimmawe? 10. & SR,
ReRy RSTETIN m&mm 11. wg,Ond RRINIR, mmm
;Soisow@e;lﬁ TonordTR 8. 12. BRR WGy ? &N 30:30:&9 a%.-em
DR ? B Y TORIRRET, S 13, o33 IR Bwers w0
BT ? 14 ndone u&raeefa 3oTen ? 15, esor{deaﬁcs@
202, TOWRY AT, 333 29R Borue Wy z%@eom 220 WS,
D
BRENRITD, fadéo 16. &1 & TowR aﬂooa TORID), R —
BT, CHOn ?so&oi)a‘» Bon ¥ a;o:ﬂa*‘zéos eb DO FLIRRO
17. & TIBR) AW

by

(b) Translate into Kanarese:

1. The king’s enemies will overcome the nobles. 2. The
guru, having come! to the house, begins to teach. 3. God
desires to forgive sinners through Jesus. 4. They will attempt
to build a shrine to Vishpu. 5. Let man reverence (imperat.)
God and the king. 6. Send this article to the master by (means
of) the servant. 7. The soldiers will arrive-at® the enemies’
city® tomorrow. 8. The merchant desires to sell a cow and
a horse to the farmer. 9. We shall attempt to cultivate® the
wet land. 10. You will make the affair known to them through
their friends. 11. Isaw him in the house. 12. Where is the
merchant’s son? 13. Whoisshe? 14. Where does she work?
15. Show the work to him. 16, Which is the way to the
school? 17. Did you do that work?

Vocabulary
<0on name of a country 28> what (interrog. pro.)
wwe% Ry desire (1 tr.) . B8 horse (2 n.)
@0&'5 sir (1 m.) Fwx work (1 n.)
=i then ne® shrine (2 n.)

58 but WA defeat (1 tr.)

»9 where (interrog. adv.) RReoNR astrologer (1 m.)

1 0% past pte. of W3, 2 Ay, P Ace, ¢ OOINERG.





